Contemporary Lever
Privacy/Passage CP/BP

48761 Rev 03 Quick Installation Guide
Guia de instalacién rapida
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See drilling instructions on page 4 if needed.
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*Thick door service kits for 24" (57 mm) thick doors
available through customer service.

Adjust Latch “A” (if needed)

Ajuste el pestillo “A” (si es ne

Ajuster le verrou “A” (si nécessa ‘
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;! Correctly orient latch “A”
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Proceed to Step 3.

Vaya al paso 3

Passez a l'étape 3
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Kwikset

1-800-327-5625
www.kwikset.com

Weiser
USA:1-800-677-5625
CANADA: 1-800-501-9471
www.weiserlock.com
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Correctly orient latch “A”
f!i t ectamente
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Lever handle faces
away from latch.

La manija va orientada
hacia fuera del pestillo.

Le levier est orienté dans
le sens opposé du péne.
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For Privacy Levers only:
Para las manijas de privacidad solamente
Pour la leviers de sUreté seulement
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Si le trou se situe
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Proceed to Step 7.

du le

Proceed to page 3
and follow steps i-ix

Vaya al paso 7. A
o p to reorient lever.

Passez a I'étape 7. .
Vaya a la pagina 3y
siga los pasos i-ix
para reorientar
la palanca.

Passez a la page 3 et
suivre les étapes i-ix
pour réorienter
le levier.
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Button must be on bottom.

El boton se debe encontar en la parte inferior

Le bouton doit se situer dans la partie inférieure

For Privacy Levers only:

A

Para las manijas de privacidad solamente

Pour la leviers de slreté seulement.

Save the bedroom/bathroom emergency
unlock tool (J) for future use.

Guarde la herramienta (J) para abrir la

recamara o el bafo en casos de emergen-
cia para utilizarla en el futuro.

Conserver l'outil (J) de décondamnation
de secours de la chambre ou de la salle de
bain pour utilisation future




Only perform steps i-ix if lever Vi
reorientation is required.
Solo lleve a cabo los pasos i-ix si se
requiere la reorientacion de la palanca.
Exécuter les étapes i-ix uniquement si
la réorientation du levier est requise.
Exterior
Exterior
Extérieur
Caution: “E2” is spring-loaded. Lever handle faces
5 E2" s entra away from latch.
Install interior lever :
before installing
f exterior lever.
~

Do not remove set
screw from lever.

Exterior
Exterior
Extérieur
d
Hole must be on bottom.
El orificio be ontr
e trou doit se situe
Interior
Interior
Intérieur

Button must be on bottom.
El k
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Le bouton

& For Privacy Levers only:
Para las manijas de privacidad solamente

Pour la leviers de sUreté seulement

Save the /bathroom g v

unlock tool (J) for future use.

utilizarla en el futuro




Drilling Instructions (if required) -

Edge Template
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“ Place the template on the EXTERIOR side of door.
& Fold template along fold line and place fold line Mark holes
along the edge of door with the centerline o
approximately 38" (965mm) from floor. 13 mm deep
38" /
965 mm
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Mark hole A. Select desired backset Mark hole B. Select door thickness /
before marking hole. before marking hole.

Locate center of strike hole by

measuring back from door stop,
1/2 the thickness of door.
<
2" (51 mm)
deep
Drill from one side until the point of drill
just breaks through, then complete hole
from the other side to prevent splintering.
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Mark holes
Chisel
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